
Madrid, 6 de julio de 2007 

COMISIÓN NACIONAL DEL MERCADO DE VALORES 
Dirección de Mercados Primarios 
Paseo de la Castellana, 19 
28046 Madrid 

Fax nº:  91 585 1662 

Muy señores nuestros: 

En cumplimiento de lo dispuesto en el 
Artículo 82 de la Ley 24/1988, de 28 de julio, 
de Mercado de Valores (en adelante, “LMV”), 
ACCIONA, S.A. (en adelante, “ACCIONA”)
y ENEL ENERGY EUROPE S.r.l., en lo 
relativo a la oferta pública de adquisición 
presentada conjuntamente por ACCIONA y  
ENEL ENERGY EUROPE S.r.l. sobre el 
100% de las acciones de ENDESA, S.A. (en 
adelante, “ENDESA”) el día 11 de abril de 
2007 y comunicada a la Comisión Nacional 
del Mercado de Valores como Hecho 
Relevante número 78974 (en adelante, la 
“Oferta”), comunica el siguiente: 

Dear Sirs, 

In compliance with section 82 of Act 24/1988, 
of July 28th, on the Securities Market 
(hereinafter, “LMV”), ACCIONA, S.A. 
(hereinafter, “ACCIONA”), as regards the 
offer to purchase  jointly launched by  
ACCIONA and ENEL ENERGY EUROPE 
S.r.l. over all the shares of ENDESA, S.A. 
(hereinafter, “ENDESA”) on April 11, 2007 
and duly reported to the Spanish National 
Securities Exchange Commission (Comisión

Nacional del Mercado de Valores) as Relevant 
Information (Hecho Relevante) number 78974 
(hereinafter the “Offer”), hereby report the 
following:

HECHO RELEVANTE RELEVANT INFORMATION 

ACCIONA y ENDESA han firmado un 
acuerdo de confidencialidad (en adelante, el 
“Acuerdo de Confidencialidad”) en virtud 
del cual ENDESA o sus representantes legales 
se comprometen a proveer a ACCIONA con 
cierta información confidencial de cara a 
facilitar la consecución de la Oferta. Según el 
Acuerdo de Confidencialidad, ACCIONA se 
obliga a preservar la confidencialidad de toda 
la información que le sea otorgada por 
ENDESA durante un periodo de dos años. 
Asimismo, ACCIONA se compromete a 
revelar la información a sus consejeros, 
directivos, empleados, agentes o asesores 
únicamente en el supuesto de que fuera 
indispensable.

Cualquier información puesta a disposición de 
ACCIONA por ENDESA será propiedad de 
ENDESA y será otorgada sin que ésta 
garantice su exactitud o integridad. ACCIONA 
acuerda no establecer contacto con ningún 

ACCIONA and ENDESA have entered into a 
confidentiality agreement (hereinafter, the 
“Confidentiality Agreement”) pursuant to 
which ENDESA or its legal representatives 
agree to supply to ACCIONA with certain 
confidential information in order to facilitate 
the enforcement of the Offer.  Pursuant to the 
Confidentiality Agreement, ACCIONA agrees 
to maintain the confidentiality of any 
information provided thereunder by ENDESA 
for a period of two years.  ACCIONA further 
agrees only to disclose the information to its 
directors, officers, employees, agents or 
advisors if such access is indispensable.   

Any information provided by ENDESA to 
ACCIONA subject to the Confidentiality 
Agreement remains the property of ENDESA 
and is provided without representation or 
warranty as to its accuracy or completeness.  



Atentamente/Yours sincerely 

representante legal de ENDESA distinto de 
aquellos señalados a ACCIONA por 
ENDESA. Adicionalmente, ENDESA acuerda 
no establecer contacto con ningún 
representante legal de ACCIONA distinto de 
aquellos señalados a ENDESA por 
ACCIONA. 

Se adjunta al presente Hecho Relevante copia 
de dicho Acuerdo de Confidencialidad.

ACCIONA agrees not to contact any 
representatives of ENDESA other than those 
communicated to ACCIONA by ENDESA.  
Additionally, ENDESA agrees not to contact 
any representatives of ACCIONA other than 
those communicated to ENDESA by 
ACCIONA.   

Copy of the referred Confidentiality 
Agreement is hereto attached. 

6 de julio de 2007 July 6, 2007 








